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Passy-Muir™ Valve Oxygen Adapter (PMA™ 2000 Adapter)
CONTENTS:
One (1) PMA™ 2000 Adapter and PMA 2000 Adapter Instructions. Contents of  this package 
are latex free and nonsterile.	 PMA 2000.

Read all Warnings, Precautions and Instructions Carefully Prior to Use.
CAUTION:	 Federal Law (USA) restricts this device to sale by or on the order of a physician.
CAUTION:	 For use with the PMV™ 2000 (clear) and PMV™ 2001 (Purple Color™) Speaking 
Valves only.
WARNING:	Single patient use only. This device is not designed, sold, or 
intended for uses except as indicated. 
WARNING:	Patients using the PMA™ 2000 Adapter must be observed and/
or monitored per physician direction.
WARNING: DO NOT USE THE DEVICE IF DAMAGED OR ALTERED AS THIS MAY LEAD 
TO AIRWAY OBSTRUCTION
WARNING:	Not intended for use in-line during mechanical ventilation.

INTENDED USE:
Passy-Muir Valve Oxygen Adapter (PMA 2000) is designed for use with the companion PMV 
2000 (clear) and PMV 2001 (Purple Color) Low Profile Tracheostomy & Ventilator Swallowing 
and Speaking Valves. The PMA 2000 allows for improved mobility of those patients requiring 
a tracheostomy tube, speaking valve, and low flow supplemental oxygen. The PMA 2000 is 
intended for use by both short-term and long-term adult, pediatric, and neonatal tracheostomized 
patients using the PMV 2000 or PMV 2001. The intended users are healthcare professionals 
trained in the care of patients with a tracheostomy, including physicians, nurses, speech-language 
pathologists, physiotherapists, and respiratory therapists, as well as patients and caregivers 
under the supervision of a healthcare professional.
DESCRIPTION:
The PMA 2000 Adapter is small, lightweight, clear in color and readily snaps onto the  
PMV 2000 (clear) and PMV 2001 (Purple Color) Low Profile Tracheostomy & Ventilator  
Swallowing and Speaking Valves. The PMA 2000 Adapter is easily removed when not in use. 
The PMA 2000 Adapter allows for improved mobility and comfort of those patients requiring a 
tracheostomy tube, speaking valve and low flow, supplemental oxygen and humidity.
BENEFITS:
	 •	 Delivery of oxygen up to 6L/min.
	 •	 Oxygen is delivered in front of the diaphragm of the Passy-Muir™ Valve. This avoids  

complications that may be associated with providing continuous flow behind the diaphragm 
of a speaking valve, which may include air trapping, drying of secretions and possible 
cilia damage.

	 •	 Allows for improved mobility of patients requiring low flow, supplemental oxygen and humidity.
	 •	 Small, lightweight design.
	 •	 Simple snap-on attachment that is easily removed when not in use.
INDICATIONS:
	 •	 Designed for use with the companion Passy-Muir Low Profile PMV 2000 (clear) and PMV 

2001 (Purple Color) Tracheostomy & Ventilator Swallowing and Speaking Valves. It is not 
indicated for any other use or with any other speaking valve.

	 •	 Tracheostomized patients utilizing the PMV™ 2000 (clear) and PMV™ 2001 (Purple Color™) 
Swallowing and Speaking Valves and requiring portable, low flow, supplemental oxygen 
(< 6L/min).

	 •	 Mechanically ventilated patients during periods of time they are off the ventilator and 
requiring portable, low flow, supplemental oxygen (< 6L/min).

CONTRAINDICATIONS:
	 •	 Patients requiring oxygen flows > 6L/min.
	 •	 Patients requiring high humidity levels are not candidates for use of the PMA™ 2000 Adapter, 

as use of this device limits the amount of humidity that can be delivered through the O2 
port. A decreased amount of humidity in the airway may affect the viscosity of secretions.

	 •	 Oxygen conservation devices that require flow triggering cannot be used with the PMA 
2000 Adapter, as it may not allow the patient to properly trigger  the gas source, thereby 
decreasing the amount of oxygen delivered to the patient.

	 •	 Do not use in-line during mechanical ventilation.
	 •	 Do not use with devices other than the PMV 2000 (clear) and PMV 2001 (Purple Color) 

Tracheostomy & Ventilator Swallowing and Speaking Valves.



Προσαρμογέας Οξυγόνου Βαλβίδας Passy-Muir™ (PMA™ 2000 Adapter)
ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ:
Ένας (1) Προσαρμογέας PMA™ 2000 και Οδηγίες για τον προσαρμογέα PMA 2000. Τα περιεχόμενα της 
συσκευασίας αυτής δεν περιέχουν λάτεξ και δεν είναι αποστειρωμένα.                     PMA 2000.

Διαβάστε προσεκτικά πριν από τη χρήση όλες τις προειδοποιήσεις, τις προφυλάξεις και τις οδηγίες.

	 ΠΡΟΣΟΧΗ:		  Ο ομοσπονδιακός νόμος των ΗΠΑ επιβάλλει την πώληση της συσκευής αυτής  
	 μόνο από γιατρούς ή με εντολή γιατρού.

	 ΠΡΟΣΟΧΗ:		  Για χρήση μόνο με τις Βαλβίδες Ομιλίας PMV™ 2000 (clear) και PMV ™ 2001  
	 (Purple Color™).

	 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ:   	ΓΙΑ ΧΡΗΣΗ ΜΟΝΟ ΓΙΑ ΕΝΑΝ ΑΣΘΕΝΗ. Η ΣΥΣΚΕΥΗ ΑΥΤΗ ΔΕΝ ΕΙΝΑΙ  
	 ΣΧΕΔΙΑΣΜΕΝΗ, ΔΕΝ ΠΩΛΕΙΤΑΙ ΚΑΙ ΔΕΝ ΠΡΟΟΡΙΖΕΤΑΙ ΓΙΑ ΑΛΛΕΣ ΧΡΗΣΕΙΣ ΕΚΤΟΣ ΑΠΟ ΑΥΤΕΣ  
	 ΠΟΥ ΠΕΡΙΓΡΑΦΟΝΤΑΙ. 
	 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ:	 ΟΙ ΑΣΘΕΝΕΙΣ ΠΟΥ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΟΥΝ ΤΟΝ ΠΡΟΣΑΡΜΟΓΕΑ PMA™ 2000 ΠΡΕΠΕΙ  
	 ΝΑ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΟΥΝΤΑΙ ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΤΟΥ ΓΙΑΤΡΟΥ.

	 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: ΜΗΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΕ ΤΗΝ ΣΥΣΚΕΥΗ ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΟΠΟΥ ΕΧΕΙ  
	 ΥΠΟΣΤΕΙ ΖΗΜΙΑ Ή ΣΤΗΝ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΟΠΟΥ ΕΧΕΙ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΘΕΙ ΔΙΟΤΙ ΑΥΤΟ ΔΥΝΑΤΑΙ ΝΑ  
	 ΟΔΗΓΗΣΕΙ ΣΕ ΦΡΑΓΜΟ ΤΟΥ ΑΕΡΑΓΩΓΟΥ

	 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ:   ΔΕΝ ΠΡΟΟΡΙΖΕΤΑΙ ΓΙΑ ΧΡΗΣΗ ΕΝ ΣΕΙΡΑ ΜΕ ΜΗΧΑΝΙΚΟ ΑΝΑΠΝΕΥΣΤΗΡΑ.
ΣΚΟΠΟΥΜΕΝΗ ΧΡΗΣΗ
O Προσαρμογέας Βαλβίδας Οξυγόνου (PMA 2000) είναι σχεδιασμένος για χρήση με τις συνοδευτικές 
PMV 2000 (διαφανές) και PMV 2001 (Μωβ χρώματος) Βαλβίδες Ομιλίας Χαμηλού Προφίλ Τραχειοστομίας 
& Αναπνευστήρα. Το PMA 2000 επιτρέπει βελτιωμένη κινητικότητα αυτών των ασθενών οι οποίοι 
χρειάζονται σωλήνα τραχειοστομίας, βαλβίδα ομιλίας και συμπληρωματικό οξυγόνο χαμηλής ροής. 
Το PMA 2000 προορίζεται για χρήση και βραχυπρόθεσμα αλλά και μακροπρόθεσμα από ενήλικους, 
παιδιατρικούς και νεογνικούς τραχειοστομικούς ασθενείς οι οποίοι χρησιμοποιούν το PMV 2000 ή το 
PMV 2001. Η σκοπούμενοι χρήστες είναι επαγγελματίες του τομέα ιατρικής οι οποίοι έχουν εκπαιδευτεί 
στην φροντίδα ασθενών με τραχειοστομία, συμπεριλαμβανομένου ιατρών, νοσηλευτών, παθολόγους 
του τομέα ομιλίας και γλώσσας, φυσιοθεραπευτές, και θεραπευτές αναπνοής, καθώς και από ασθενείς 
και φροντιστές υπό την επίβλεψη επαγγελματία του τομέα της ιατρικής.

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ:  
Ο Προσαρμογέας PMA 2000 είναι μικρός, ελαφρύς, ανοικτόχρωμος και κουμπώνει εύκολα στις βαλβίδες 
κατάποσης και ομιλίας χαμηλού προφίλ για τραχειοστομία και αναπνευστήρα PMV 2000 (clear) και PMV 2001 
(Purple Color). Ο Προσαρμογέας PMA 2000 αφαιρείται εύκολα όταν δεν χρησιμοποιείται. Ο Προσαρμογέας 
PMA 2000 επιτρέπει βελτιωμένη κινητικότητα και άνεση στους ασθενείς που χρειάζονται τραχειοσωλήνα, 
βαλβίδα ομιλίας και συμπληρωματικό οξυγόνο και υγρασία με χαμηλή ροή.

ΩΦΕΛΗ:
	 •	 Παροχή οξυγόνου μέχρι 6 λίτρα/λεπτό.
	 •	 Το οξυγόνο παρέχεται στο εμπρός μέρος του διαφράγματος της βαλβίδας Passy-Muir™. Με τον τρόπο 

αυτόν αποφεύγονται επιπλοκές που μπορεί να σχετίζονται με την παροχή συνεχούς ροής πίσω από το 
διάφραγμα μιας βαλβίδας ομιλίας, πράγμα που μπορεί να περιλαμβάνει παγίδευση αέρος, ξήρανση 
εκκρίσεων και πιθανή βλάβη στα τριχίδια.

	 •	 Επιτρέπει βελτιωμένη κινητικότητα στους ασθενείς που χρειάζονται συμπληρωματικό οξυγόνο και 
υγρασία με χαμηλή ροή.

	 •	 Σχεδιασμένο μικρό, ελαφρύ.
	 •	 Απλό εξάρτημα κουμπώματος, που αφαιρείται εύκολα όταν δεν χρησιμοποιείται.

ΕΝΔΕΙΞΕΙΣ:
	 •	 Σχεδιασμένο για χρήση με τις βαλβίδες κατάποσης και ομιλίας χαμηλού προφίλ για τραχειοστομία και 

αναπνευστήρα Passy-Muir PMV 2000 (clear) και PMV 2001 (Purple Color). Δεν προορίζεται για καμία 
άλλη χρήση ούτε για καμία άλλη βαλβίδα ομιλίας.

	 •	 Ασθενείς με τραχειοστομία που χρησιμοποιούν τις βαλβίδες κατάποσης και ομιλίας PMV™2000 (clear) 
και PMV™2001 (Purple Color™) και χρειάζονται φορητό συμπληρωματικό οξυγόνο χαμηλής ροής (<6 
λίτρα/λεπτό).

	 •	 Ασθενείς με μηχανικό αερισμό κατά τα χρονικά διαστήματα που βρίσκονται εκτός αναπνευστήρα και 
χρειάζονται φορητό συμπληρωματικό οξυγόνο χαμηλής ροής (<6 λίτρα/λεπτό).

2

PLACEMENT:
The following instructions are for the PMA 2000 Adapter only. Refer to assessment instructions for  
the PMV 2000 (clear) and PMV 2001 (Purple Color) Valves, in the Passy-Muir™ Valve Instruction Booklet.
	  •	 Prior to placing the Passy-Muir Valve on the tracheostomy tube, place the oxygen tubing 

firmly onto the side port connector (Fig. 1A) that protrudes from the side of the PMA 2000 
Adapter to ensure a secure attachment.

cowling

Fig. 1A  
PMA™ 2000 Adapter

Fig. 1B 
PMA™ 2000 Adapter with 

PMV™ 2001 (Purple Color™)

side port  
connector

	 •	 Snap the PMA™ 2000 Adapter gently into place on the side of either the PMV™ 2000 
(clear) or PMV™ 2001 (Purple Color™) Low Profile Tracheostomy & Ventilator Swallowing 
and Speaking Valve. The curvatures of the two parts should fit tightly to one another, with 
no gaps or interference from the small Secure-It™ ring that is molded into the side of the 
Passy-Muir™ Valve. When properly attached, the cowling (see Fig.1B) of the PMA 2000 
Adapter should overhang the front edge of the Passy-Muir Valve in order to deliver oxygen 
directly in front of the diaphragm of the valve.

	 •	 After the PMA 2000 Adapter (with oxygen tubing attached) has been snapped onto the 
Passy-Muir Valve, the Passy-Muir Valve can then be placed on the hub of the tracheostomy 
tube in the conventional manner (see Passy-Muir Valve Instruction Booklet).

WARNING:	As compared to delivery of oxygen via a trach collar, the PMA™ 
2000 Adapter is an open oxygen delivery system. Therefore, delivery 
of FIO2 via the PMA 2000 Adapter may be different than with the use of a 
trach collar. The clinician should use methods such as pulse oximetry 
to ensure proper titration of O2 while using the PMA 2000 Adapter.

REMOVAL:
	 •	 Remove the Passy-Muir Valve from the hub of the tracheostomy tube (as per Passy-Muir 

Valve Instruction Booklet).
	 •	 Remove the PMA 2000 Adapter from the Passy-Muir Valve with a gentle pulling motion.
	 •	 Remove the oxygen tubing from the PMA 2000 Adapter.

CARE AND CLEANING:

	 CAUTION: Improper cleaning may damage the device and result in malfunction or airway  
	 obstruction.  Clean device in accordance with cleaning procedure identified in this booklet.
		  •	 The PMA 2000 Adapter should be cleaned daily to prevent debris from accumulating within 

the oxygen port and chamber. Before cleaning, remove the adapter from the Passy-Muir 
Valve and remove the oxygen tubing from the PMA 2000 Adapter. Wash the PMA 2000 
Adapter and Passy-Muir Valve as separate units (see separate cleaning instructions for 
the Passy-Muir Valve, provided in the Passy-Muir Valve Instruction Booklet).

	 •	 Swish the PMA 2000 Adapter in soapy, warm water (not hot water).
	 •	 Rinse the PMA 2000 Adapter thoroughly with warm water.
	 •	 Allow the PMA 2000 Adapter to air dry thoroughly before placing it in the storage container 

that is packaged with the Passy-Muir Valve.
	 •	 Do not apply heat to dry the PMA 2000 Adapter. Do not use hot water, peroxide, bleach, 

vinegar, or alcohol to clean the PMA 2000 Adapter. Do not autoclave.
LIFETIME:
	 •	 The lifetime of the PMA 2000 is two months when cleaned and used properly. The PMA 

2000 should be replaced every two months or sooner if it becomes dirty, contaminated, 
or shows any signs of damage.

DISPOSAL:
	 •	 Discard the PMA 2000 as medical waste per applicable national regulations and facility policy.

Medical Device Regulation Notice: Any serious incident that has occurred in relation to the 
device should be reported to the manufacturer and the competent authority of the Member 
State in which the user and/or patient is established.
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ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ:
Οι παρακάτω οδηγίες είναι μόνο για τον Προσαρμογέα PMA 2000. Ανατρέξτε στις οδηγίες αξιολόγησης 
για τις βαλβίδες PMV 2000 (clear) και PMV 2001 (Purple Color), στο βιβλιάριο οδηγιών της Passy-Muir™.

	 •	 Πριν από την τοποθέτηση της βαλβίδας Passy-Muir στον τραχειοσωλήνα, στερεώστε καλά τον σωλήνα 
οξυγόνου στον σύνδεσμο της πλαϊνής θύρας (Εικόνα 1Α) που προεξέχει στο πλάϊ του Προσαρμογέα 
PMA 2000 για να εξασφαλίσετε μια σταθερή σύνδεση.

ΑΝΤΕΝΔΕΙΞΕΙΣ:
	 •	 Ασθενείς που χρειάζονται ροές οξυγόνου > 6 λίτρα/λεπτό.

	 •	 Ασθενείς που χρειάζονται υψηλά επίπεδα υγρασίας δεν συνιστάται να χρησιμοποιούν τον 
Προσαρμογέα PMA™ 2000 Adapter, καθώς η χρήση της συσκευής αυτής περιορίζει την ποσότητα 
υγρασίας που μπορεί να παρασχεθεί από τη θύρα εισόδου Ο2. Μειωμένη ποσότητα υγρασίας στην 
αναπνευστική οδό μπορεί να επηρεάσει το ιξώδες των εκκρίσεων.

	 •	 Συσκευές διατήρησης οξυγόνου που χρειάζονται εκκίνηση με τη ροή δεν μπορούν να χρησιμοποιηθούν 
με τον Προσαρμογέα PMA 2000, καθώς αυτός μπορεί να μην επιτρέψει στον ασθενή να εκκινήσει 
κανονικά την πηγή αερίου, με αποτέλεσμα τη μείωση της ποσότητας οξυγόνου που παρέχεται στον ασθενή.

	 •	 Μην το χρησιμοποιείτε εν σειρά κατά τον μηχανικό αερισμό.

	 •	 Μην το χρησιμοποιείτε με συσκευές άλλες εκτός από τις βαλβίδες κατάποσης και ομιλίας για 
τραχειοστομία και αναπνευστήρα PMV 2000 (clear) και PMV 2001 (Purple Color).

ΑΦΑΙΡΕΣΗ:
	 •	 Αφαιρέστε τη βαλβίδα Passy-Muir από το ρακόρ του τραχειοσωλήνα (όπως περιγράφεται στο 

βιβλιάριο οδηγιών της βαλβίδας Passy-Muir).

	 •	 Αφαιρέστε τον Προσαρμογέα PMA 2000 από τη βαλβίδα Passy-Muir με μια ελαφρά κίνηση έλξης.

	 •	 Αφαιρέστε τον σωλήνα οξυγόνου από τον Προσαρμογέα PMA 2000.

ΦΡΟΝΤΙΔΑ ΚΑΙ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ:

	 ΠΡΟΣΟΧΗ: Τυχόν λανθασμένος καθαρισμός ενδέχεται να προκαλέσει ζημιά στην συσκευή και  
	 να οδηγήσει σε βλάβη ή σε φραγμό του αεραγωγού. Καθαρίστε την συσκευή σύμφωνα με την  
	 διαδικασία καθαρισμού η οποία παρουσιάζεται σºτο παρον βιβλιάριο.

	 •	 Ο Προσαρμογέας PMA 2000 θα πρέπει να καθαρίζεται καθημερινά ώστε να αποφεύγεται η 
συσσώρευση σωματιδίων μέσα στην είσοδο και στον θάλαμο οξυγόνου. Πριν από τον καθαρισμό, 
αφαιρέστε τον προσαρμογέα από τη βαλβίδα Passy-Muir και αφαιρέστε τον σωλήνα οξυγόνου 
από τον Προσαρμογέα PMA 2000. Πλύντε τον Προσαρμογέα PMA 2000 και τη βαλβίδα Passy-Muir 
χωριστά (βλέπε ξεχωριστές οδηγίες για το πλύσιμο της βαλβίδας Passy-Muir στο βιβλιάριο οδηγιών 
της βαλβίδας Passy-Muir).

	 •	 Ανακινήστε ζωηρά τον Προσαρμογέα PMA 2000 σε χλιαρή σαπουνάδα (όχι σε ζεστό νερό).

	 •	 Ξεπλύντε τον Προσαρμογέα PMA 2000 καλά με χλιαρό νερό.

	 •	 Αφήστε τον Προσαρμογέα PMA 2000 να στεγνώσει καλά στον αέρα πριν τον τοποθετήσετε στη 
θήκη που παρέχεται με τη βαλβίδα Passy-Muir.

	 •	 Μην χρησιμοποιήστε θέρμανση για το στέγνωμα του Προσαρμογέα PMA 2000. Μην 
χρησιμοποιήστε ζεστό νερό, οξυζενέ, χλωρίνη, ξύδι ή οινόπνευμα για τον καθαρισμό του 
Προσαρμογέα PMA 2000. Μην χρησιμοποιείτε κλίβανο.

ΔΙΑΡΚΕΙΑ ΖΩΗΣ:

Η διάρκεια ζωής του PMA 2000 είναι δύο μήνες όταν καθαρίζεται και χρησιμοποιείται ορθά. Το PMA 2000 
θα πρέπει να αντικαθίσταται κάθε δύο μήνες ή νωρίτερα στην περίπτωση όπου λερώνεται, μολύνεται 
ή επιδεικνύει οιαδήποτε σημάδια ζημιάς.

ΑΠΟΡΡΙΨΗ:

Απορρίψτε το PMA 2000 ως ιατρικό απόβλητο σύμφωνα με τους εφαρμόσιμους εθνικούς 
κανονισμούς και την πολιτική της μονάδας.

Ειδοποίηση Κανονισμού Ιατρικής Συσκευής: Οιοδήποτε σοβαρό περιστατικό το οποίο έχει λάβει 
μέρος εν σχέσει με την συσκευή θα πρέπει να αναφέρεται στον κατασκευαστή και στην αρμόδια αρχή 
του Κράτους Μέλους στο οποίο ο χρήστης ή και ο ασθενής είναι εγκατεστημένοι.

κάλυμμα

Εικόνα 1Α
Προσαρμογέας PMA™ 2000

Εικόνα 1Β
Προσαρμογέας PMA™ 2000 με

βαλβίδα PMV™ 2001 (Purple Color™)

σύνδεσμος πλαϊνής 
θύρας

	 •	 Κουμπώστε προσεκτικά τον Προσαρμογέα PMA™ 2000 στη θέση του στο πλάϊ της βαλβίδας κατάποσης 
και ομιλίας χαμηλού προφίλ για τραχειοστομία και αναπνευστήρα PMV™ 2000 (clear) ή της PMV™  2001 
(Purple Color™). Οι καμπυλότητες των δύο μερών θα πρέπει να ταιριάζουν καλά μεταξύ τους, χωρίς κενά 
ή παρεμβολές από τον μικρό δακτύλιο Secure-It™ που είναι διαμορφωμένος στο πλάϊ της βαλβίδας 
Passy-Muir™. Όταν τοποθετηθεί σωστά, το κάλυμμα (βλ. Εικόνα 1Β) του Προσαρμογέα PMA 2000 θα 
πρέπει να προεξέχει πάνω από το εμπρός άκρο της βαλβίδας Passy-Muir ώστε να παρέχει το οξυγόνο 
απευθείας εμπρός από το διάφραγμα της βαλβίδας.

	 •	 Αφού κουμπώσει ο Προσαρμογέας PMA 2000 (με τον σωλήνα του οξυγόνου συνδεδεμένο) πάνω στη 
βαλβίδα Passy-Muir, η βαλβίδα Passy-Muir μπορεί να συνδεθεί στο ρακόρ του τραχειοσωλήνα με τον 
συμβατικό τρόπο (βλέπε βιβλιάριο οδηγιών βαλβίδας Passy-Muir)..

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ:   ΣΕ ΣΥΓΚΡΙΣΗ ΜΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΧΗ ΟΞΥΓΟΝΟΥ ΜΕ ΚΟΛΑΡΟ ΤΡΑΧΕΙΟΣΩΛΗΝΑ, 
Ο ΠΡΟΣΑΡΜΟΓΕΑΣ ΟΞΥΓΟΝΟΥ PMA™ 2000 ΕΙΝΑΙ ΕΝΑ ΑΝΟΙΚΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΠΑΡΟΧΗΣ 
ΟΞΥΓΟΝΟΥ. ΕΠΟΜΕΝΩΣ Η ΠΑΡΟΧΗ FIO2 ΜΕ ΤΟΝ ΠΡΟΣΑΡΜΟΓΕΑ PMA 2000 ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ 
ΕΙΝΑΙ ΔΙΑΦΟΡΕΤΙΚΗ ΑΠ’ ΟΤΙ ΜΕ ΤΗ ΧΡΗΣΗ ΚΟΛΑΡΟΥ ΤΡΑΧΕΙΟΣΩΛΗΝΑ. Ο ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΑΣ 
ΥΓΕΙΑΣ ΘΑ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΙ ΜΕΘΟΔΟΥΣ ΟΠΩΣ Η ΟΞΥΜΕΤΡΙΑ ΠΑΛΜΟΥ ΓΙΑ 
ΝΑ ΕΞΑΣΦΑΛΙΣΘΕΙ Η ΣΩΣΤΗ ΜΕΤΡΗΣΗ Ο2 ΚΑΤΑ ΤΗ ΧΡΗΣΗ ΤΟΥ ΠΡΟΣΑΡΜΟΓΕΑ PMA 2000.
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